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Made and Assembled in European Union

RacloFlex WP
Racleur de rouleaux et tambours multi-lames

Multi-blade Idlers and Drums Cleaner  
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4 Twin Skirt
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7 Sirocco
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Toiles de cribles
Polyuréthanne
Screening Media
Polyurethane

9 Berceau Atlas
Atlas Cradle

10 NBB Skirt

11 RacloFlex VP

12 Equipement de sécurité
Security equipment
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Pourquoi choisir le RacloFlex WP / Why choose the RacloFlex WP

RacloFlex WP
La forme des lames permet à la matière d’être 
évacuée sur le côté. Quelques tours du tam-
bour suffisent à pousser la matière en dehors 
du convoyeur. Grâce aux lames symétriques du  
RacloFlex WP, le changement de configura-
tion de l’écoulement en changeant leurs po-
sitionnement est très simple.
Les lames du RacloFlex WP sont fabri-
quées en polyuréthane haute résistance* et 
peuvent être réglées en hauteur ainsi que 
remplacées indépendamment à bas coût.
*Index d’abrasion 25mm3 svt DIN53516/10N

The shape of the blades allows the material 
to be pushed on the side. In few turns of the 
drum,
all material is out of the conveyor. Because 
the blades of the RacloFlex WP are symme-
trical, it is very easy to modify the configura-
tion of the flow by changing their positions.
The RacloFlex WP blades are made of 
high-strength polyurethane* and can be ad-
justed in height and replaced independently 
at low cost.
*Abrasion index 25mm3 svt DIN53516/10N
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- Faible encombrement
- Installation facile
- Design innovant
- Configuration simple
- Ajustement rapide
- Remplacement rapide
- Nettoyage efficace sur de nombreux  
produits

- Compact design
- Easy installation
- Innovative design
- Easy configuration
- Simple adjustment
- Quick replacement
- Efficient cleaning on many products

Points forts du RacloFlex WP / Strong points of RacloFlex WP

RacloFlex WP
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Quality of blade(s) :  Wear resistant polyurethane : 25mm3 following DIN53516-10N  
Working position :   Tangent to the drum (see notice)
Surface treatment :  All electro-galvanized metal pieces + Stainless steel A2 bolts
Temperature :   0° / + 50° C
Scale of pH :   3 to 11 maxi 
Maximum speed :   1 way = 150 lap/min 2 ways = not recommended
Do not expose to :  Corrosive atmosphere : Stainless steel possible on all or part
    Hot steam : special quality available
    Paper, thread, fabrics and household waiste
    Uncontrolled clogging on all scraper 

Qualité(s) lame(s) :   Polyuréthane résistant à l’usure : 25mm3 suivent DIN53516-10N 
Position de travail :  Tangente au tambour (voir notice) 
Traitements surfaces : Toutes pièces métal électro-zinguées + boulonnerie inox A2  
Température :   0° / + 50° C  
Plage de pH :  3 à 11 maxi  
Vitesse maxi :   1 sens = 150 tr/min   2 sens = non recommandé
Ne pas exposer :  Ambiance corrosive : tout ou partie inox possible
    Vapeurs d’eau chaude : qualité spéciale possible
    Papier, fils, tissus et déchets ménagers
    Encrassement incontrôlé sur l’ensemble du racleur 

Données générales du RacloFlex WP / General information for the RacloFlex WP

RacloFlex WP

Bande

Largeur  
de raclage mm

378 504 630 756 882 1008 1134 1260 1386 1512 1638 1764 1890 2016 2142

Nombre de lames 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17

Belt

Scraping  
width mm

378 504 630 756 882 1008 1134 1260 1386 1512 1638 1764 1890 2016 2142

Number of blades 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17
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Utilisation conjointe avec le racleur :
Combined use with the scraper :

Options, accessoires et versions / Options, accessories and versions

RacloFlex WP

RacloFlex WP - HD

Clef spéciale « MultiTool »
Regroupe toutes les fonc-
tions nécessaires à la  
manipulation et au ré-
glage du racleur

Special «MultiTool key»
Gathers all the necessary 
functions for the manipu-
lation and settings of the 
scraper

Version renforcée RacloFlex VP-HD est 
proposée pour des bandes de 1200 à 
2200 ; 

Reinforced version RecloFlex VP-HD is 
suggested for 1200 to 2200 belts ;

Pression en tirant
Permet la mise en pression 
du racleur par le dessus  
et sans dépasser de la  
cornière

Pulling pressure
Allows pressurization of 
scraper from above and 
within the angle
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Grâce à notre experience, nous sommes capables de vous proposer :
Thanks to our experience, we are able to propose :

• Une expertise technique sur les convoyeurs / Technical expertise on conveyors
• Un rapport détaillé avec les solutions / Detailed report with solutions
• Un projet neuf ou une rénovation / New project or renovation
• Une mise en place du contrat de remise en conformité des convoyeurs / Contract to comply 

with conveyor regulations

Get the job done worldwide !


